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  Introducción 

1. El Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, establecido de 

conformidad con la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos, celebró su 49º período 

de sesiones del 28 de abril al 9 de mayo de 2025. El examen de Guinea-Bissau se llevó a cabo 

en la 9ª sesión, el 2 de mayo de 2025. La delegación de Guinea-Bissau estuvo encabezada 

por el Director General de Política Judicial del Ministerio de Justicia y Derechos Humanos, 

Degol Mendes. En su 16ª sesión, celebrada el 7 de mayo de 2025, el Grupo de Trabajo aprobó 

el informe sobre Guinea-Bissau. 

2. El 8 de enero de 2025, el Consejo de Derechos Humanos eligió al siguiente grupo de 

relatores (troika) para facilitar el examen de Guinea-Bissau: Bolivia (Estado Plurinacional 

de), Kirguistán y Malawi. 

3. Con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 15 del anexo de la resolución 5/1 del Consejo 

de Derechos Humanos y en el párrafo 5 del anexo de la resolución 16/21 del Consejo, para 

el examen de Guinea-Bissau se publicaron los siguientes documentos: 

 a) Un informe nacional/exposición por escrito de conformidad con el 

párrafo 15 a)1; 

 b) Una recopilación preparada por la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) de conformidad con el 

párrafo 15 b)2; 

 c) Un resumen preparado por el ACNUDH de conformidad con el párrafo 15 c)3. 

4. Por conducto de la troika se transmitió a Guinea-Bissau una lista de preguntas 

preparadas de antemano por Bélgica, Costa Rica, en nombre de los miembros del grupo 

principal de patrocinadores de las resoluciones sobre el derecho humano a un medio ambiente 

limpio, saludable y sostenible (Costa Rica, Eslovenia y Maldivas), Alemania, Panamá, en 

nombre de los miembros del grupo principal de patrocinadores de la resolución sobre el grupo 

de trabajo intergubernamental de composición abierta sobre un protocolo facultativo de la 

Convención sobre los Derechos del Niño relativo a los derechos a la educación de la primera 

infancia, a la enseñanza preescolar gratuita y a la enseñanza secundaria gratuita (Armenia, 

Bulgaria, Colombia, Panamá, República Dominicana, Rumanía y Sierra Leona), Portugal, en 

nombre del Grupo de Amigos sobre los mecanismos nacionales para la aplicación, la 

presentación de informes y el seguimiento, Sierra Leona, Eslovenia, España y el Reino Unido 

de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Esas preguntas pueden consultarse en el sitio web del 

examen periódico universal. 

 I. Resumen de las deliberaciones del proceso de examen 

 A. Exposición del Estado examinado 

5. La delegación señaló que el anterior examen periódico universal, en 2020, había 

resultado ser una ocasión importante para medir los avances logrados por Guinea-Bissau y 

poner de relieve los retos que seguía enfrentando. Guinea-Bissau había acogido con 

satisfacción el espíritu positivo que había prevalecido durante el tercer ciclo del examen 

periódico universal y se había comprometido a aplicar las recomendaciones recibidas. 

6. El informe nacional ofrecía una visión general de los principales avances logrados 

durante el período examinado y los retos que había enfrentado Guinea-Bissau para promover, 

proteger y aplicar políticas públicas centradas en los derechos humanos en los cinco últimos 

años. Los avances en la aplicación de las recomendaciones recibidas habían incluido, en 

particular, la reactivación del comité ad hoc de revisión constitucional y la elaboración de 

diversos marcos jurídicos y legislativos para el sector de la justicia. En particular, se habían 

  

 1 A/HRC/WG.6/49/GNB/1. 

 2 A/HRC/WG.6/49/GNB/2. 

 3 A/HRC/WG.6/49/GNB/3. 
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hecho revisiones del Código Civil, el Código de Procedimiento Civil, el Código Penal y el 

Código de Procedimiento Penal que estaban pendientes de aprobación por la Asamblea 

Popular Nacional. 

7. El objetivo de ese ejercicio había sido mejorar el marco jurídico vigente, ampliar la 

capacidad de respuesta de las instituciones judiciales y abordar las limitaciones que habían 

surgido en la aplicación de la ley, así como promover la buena gobernanza.  

8. El Gobierno reconocía que la corrupción era uno de los principales obstáculos para la 

gobernanza, por lo que había preparado una estrategia nacional de lucha contra la corrupción 

que se había aprobado en abril de 2022. Además, el Gobierno se estaba centrando 

actualmente en la formación de los principales funcionarios en la lucha contra la corrupción 

y en impartir capacitación en ética e integridad para apoyar la aplicación de la ley. 

9. Por otro lado, Guinea-Bissau había aprobado el Decreto núm. 9/2018, de 14 de 

diciembre de 2018, por el que se creaba la Oficina de Gestión y Recuperación de Activos, 

con el objetivo de recuperar los activos obtenidos ilícitamente. Los miembros de la Oficina 

habían sido nombrados en 2020 mediante dos órdenes dictadas por el Ministro de Justicia. 

Además, Guinea-Bissau había aprobado un plan nacional integral de lucha contra las drogas 

y la delincuencia organizada y de reducción de riesgos, así como el correspondiente plan de 

acción para el período comprendido entre 2021 y 2027. A este respecto, Guinea-Bissau había 

llevado a cabo una segunda ronda de evaluación mutua en 2022 en relación con los riesgos 

de blanqueo de dinero. 

10. Para cumplir con los compromisos adquiridos en materia de protección de la infancia, 

se habían elaborado los siguientes instrumentos legales: la Política Nacional de Protección 

Integral de la Infancia, el Código del Registro Civil, la Ley Transitoria de Sistemas de 

Protección y el Código de Protección Integral de la Infancia. 

11. Guinea-Bissau consideraba que la dignidad de la persona era un valor absoluto y, en 

consecuencia, la Constitución del país contenía importantes garantías para la ciudadanía; solo 

podían restringirse los derechos, libertades y garantías en situaciones excepcionales. 

12. Se estaban realizando varias reformas estructurales para garantizar el acceso a la 

justicia a todas las personas, independientemente de su situación económica. Para ello, 

Guinea-Bissau se estaba centrando en reforzar el marco institucional de los centros de acceso 

a la justicia y en revisar el marco jurídico. En este sentido, se habían elaborado varios 

proyectos de ley, entre ellos la revisión de la Ley de Organización de los Tribunales 

Sectoriales, la revisión de la Ley y Reglamento de Organización del Tribunal Supremo, la 

Ley de Mediación y la Ley de Justicia Tradicional. 

13. En el ámbito laboral, se había aprobado el nuevo Código del Trabajo con miras a 

reforzar la protección de los trabajadores y asegurar unas condiciones que garantizasen un 

trabajo decente. 

14. Guinea-Bissau, con el apoyo del sistema de las Naciones Unidas, a través del Fondo 

para la Consolidación de la Paz, también había preparado una Estrategia Nacional de 

Derechos Humanos y Ciudadanía y un plan de acción conexo para el período comprendido 

entre 2022 y 2026. Este instrumento reflejaba la situación de los derechos humanos en el país 

y contenía una visión general de las medidas necesarias para hacer frente a los retos 

estructurales existentes. 

15. Además, la Comisión Nacional de Derechos Humanos y Ciudadanía funcionaba como 

institución nacional independiente y reunía a representantes de distintas instituciones 

públicas y privadas. Recientemente se habían aprobado unos nuevos estatutos para la 

Comisión Nacional. 

16. En cuanto a la mutilación genital femenina, el Comité Nacional para la Erradicación 

de las Prácticas Nocivas estaba actualizando la Estrategia Nacional para la Eliminación de la 

Mutilación Genital Femenina, que abarcaba el período comprendido entre 2025 y 2030. 

17. Para aplicar políticas inclusivas, Guinea-Bissau había aprobado la Estrategia Nacional 

para la Inclusión de las Personas con Discapacidad, el Plan Estratégico Nacional de 

Educación Inclusiva y un proyecto de ley básica sobre la protección, promoción e inclusión 

de las personas con discapacidad. 
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18. En cuanto al sector de la salud, la delegación destacó, entre otras cosas, la elaboración, 

en 2020, de un plan estratégico para el Centro Operacional de Emergencias Sanitarias para 

el período comprendido entre 2021 y 2023, lo que había ayudado al país a hacer frente a la 

pandemia de enfermedad por coronavirus (COVID-19), así como a las epidemias de 

poliomielitis y sarampión que se habían declarado en 2022. 

19. En el ámbito de la educación, se había aprobado una estrategia nacional para los niños 

no escolarizados y el correspondiente plan de ejecución presupuestaria. Además, en 2024 se 

había ultimado el Programa de Aprendizaje Acelerado, y la fase de prueba del Programa de 

Educación Formal Acelerada se había puesto en marcha en dos regiones. 

20. La protección social y la protección del trabajo digno se habían fortalecido con la 

aprobación de la Política Nacional de Protección Social y de la estrategia para su 

implementación, que tenían por objeto materializar el compromiso del Estado de fortalecer 

los mecanismos de protección contra los riesgos que amenazan el derecho a una vida digna, 

libre del temor a la indigencia o al hambre y de la dificultad de acceso a servicios esenciales 

como la atención sanitaria y la educación. 

21. En el ámbito de la lucha contra la violencia infligida a las mujeres, se había creado un 

proyecto sobre el derecho a una vida sin violencia, titulado “No tene diritu a um vida sem 

violencia”, que reforzaba los mecanismos de protección de las víctimas en Guinea-Bissau. 

El proyecto había creado un espacio de diálogo entre ministerios, organizaciones de la 

sociedad civil y agentes públicos y privados implicados en los sectores pertinentes, y 

promovía de ese modo la coordinación política con el fin de elaborar y presentar proyectos 

de ley y facilitaba el diálogo y la creación de conciencia sobre este problema. 

22. Para garantizar el cumplimiento de las obligaciones contraídas en virtud de los 

diferentes instrumentos internacionales y como resultado de las recomendaciones recibidas 

por Guinea-Bissau durante el tercer ciclo, se habían elaborado varios informes nacionales 

para los órganos creados en virtud de los diferentes instrumentos internacionales en que el 

país era parte. Además, Guinea-Bissau había presentado su informe sobre el cumplimiento 

de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (el examen nacional voluntario). 

23. El Gobierno había elaborado un Plan Nacional de Desarrollo para 2022-2023. 

Además, se estaba preparando un nuevo plan de desarrollo, bajo la dirección del Ministerio 

de Economía, Planificación e Integración Regional, con el objetivo de ejecutar varios 

proyectos. 

24. Guinea-Bissau había emprendido iniciativas de cooperación a distintos niveles para 

proteger los derechos humanos, entre ellas el programa de cooperación estratégica entre 

Portugal y Guinea-Bissau para el período comprendido entre 2021 y 2025, que había 

permitido definir diversas prioridades de cooperación, y el Marco de Cooperación de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible para Guinea-Bissau (2022-2026). 

25. En cuanto al sector judicial, además de las reformas del marco jurídico, se estaba 

trabajando para reforzar las condiciones humanas y materiales de los profesionales de la 

justicia. Se había concedido gran importancia a las medidas de refuerzo de las capacidades 

de los funcionarios del sistema judicial, a la rehabilitación de las infraestructuras judiciales, 

a la ampliación de la red judicial y al refuerzo de los mecanismos destinados a garantizar la 

independencia del poder judicial con respecto al poder político. 

26. La delegación agradeció la participación y la contribución de las Naciones Unidas a 

la creación de la Oficina del Defensor del Pueblo y de un mecanismo nacional de aplicación, 

presentación de informes y seguimiento. También agradeció la participación de 

organizaciones no gubernamentales y de la sociedad civil en el proceso de consulta para la 

creación del mecanismo nacional de aplicación, presentación de informes y seguimiento, ya 

que su contribución representaba un importante valor añadido en ese ejercicio. 

 B. Diálogo interactivo y respuestas del Estado examinado 

27. En el diálogo interactivo formularon declaraciones 79 delegaciones. Las 

recomendaciones formuladas durante el diálogo figuran en la sección II del presente informe. 
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28. Ucrania elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para reforzar sus 

mecanismos de protección de los derechos humanos, en particular mediante la aprobación de 

importantes textos legislativos y reglamentarios, y alentó a que continuaran esos avances. 

29. El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte acogió con satisfacción los 

esfuerzos realizados para proteger a las mujeres y las niñas. Expresó preocupación por el 

debilitamiento de las instituciones públicas y democráticas y por las limitaciones impuestas 

a los grupos de la oposición. 

30. La República Unida de Tanzanía aplaudió la ratificación del Convenio sobre la 

Libertad Sindical y la Protección del Derecho de Sindicación, 1948 (núm. 87), de la 

Organización Internacional del Trabajo (OIT). 

31. El Uruguay elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para garantizar la 

protección de los derechos humanos de su población. 

32. Vanuatu acogió con satisfacción la Estrategia Nacional de Educación Inclusiva para 

promover la inclusión de las personas con discapacidad en el sector educativo, y el Plan 

Nacional de Desarrollo (2020-2023), que daba prioridad a la agricultura, los recursos hídricos 

y la gestión forestal sostenible. 

33. La República Bolivariana de Venezuela elogió la creación del Comité Nacional de 

Lucha contra la Trata de Personas y de varias instituciones nacionales encargadas de combatir 

el cambio climático, como el Instituto de Biodiversidad y Zonas Protegidas. 

34. Zambia aplaudió a Guinea-Bissau por los progresos realizados en la aplicación de las 

recomendaciones que había recibido en el tercer ciclo, en particular la aprobación de la 

Política Nacional de Protección Social y la estrategia para su puesta en marcha. 

35. Zimbabwe elogió a Guinea-Bissau por sus iniciativas destinadas a aplicar las 

recomendaciones que había recibido durante el último examen periódico universal. 

36. Armenia elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para reforzar su marco de 

derechos humanos, incluida la aprobación del Plan de Acción de Derechos Humanos y del 

nuevo Plan Nacional de Prevención y Lucha contra la Trata de Personas (2024-2028).  

37. Australia acogió con satisfacción la participación activa de Guinea-Bissau en los 

mecanismos de derechos humanos de las Naciones Unidas y expresó preocupación por el 

aumento de las restricciones al espacio cívico y la falta de avances para acabar con la 

violencia sexual y de género. 

38. Bélgica expresó reconocimiento por la seriedad con que Guinea-Bissau trataba de 

mejorar la situación de los derechos humanos, como demostraba la reciente presentación de 

cuatro informes a los órganos de tratados. 

39. Botswana acogió con satisfacción las reformas jurídicas y legislativas emprendidas 

por Guinea-Bissau, incluidas las que estaban pendientes de aprobación, y los avances 

logrados, y señaló que seguían existiendo varios retos. 

40. El Brasil elogió la aprobación de la Estrategia Nacional de Derechos Humanos y 

Ciudadanía (2022-2026) y de los planes y estrategias de salud, a los que se debían asignar 

los recursos necesarios para garantizar la expansión gradual de los servicios de salud y el 

apoyo a la maternidad. 

41. Burkina Faso acogió con satisfacción las reformas jurídicas e institucionales 

emprendidas en el ámbito de los derechos humanos y destacó la preparación de la Estrategia 

Nacional de Derechos Humanos y Ciudadanía y el establecimiento de comités encargados de 

preparar informes para los órganos creados en virtud de tratados de derechos humanos. 

42. Burundi acogió con satisfacción el mecanismo de alerta temprana establecido por 

Guinea-Bissau para luchar contra la trata de personas con fines de trabajo forzoso y 

matrimonio, y elogió los esfuerzos realizados para proteger a la infancia, en particular los 

avances logrados en cuanto a la inscripción de los nacimientos, que había aumentado. 

43. Cabo Verde acogió con satisfacción la aprobación de la Estrategia Nacional de Lucha 

contra la Corrupción (2021-2030) y del Plan Nacional Integral de Lucha contra las Drogas y 
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la Delincuencia Organizada, así como su correspondiente plan de acción, que abarcaba el 

período comprendido entre 2021 y 2027. 

44. El Camerún señaló con satisfacción los avances logrados por Guinea-Bissau en 

materia de derechos humanos, en particular la aprobación de la Estrategia Nacional de 

Derechos Humanos y Ciudadanía y el plan de acción que la acompañaba. 

45. El Canadá elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para proteger los 

derechos de los niños, así como la aplicación de la primera Estrategia Nacional de Derechos 

Humanos y Ciudadanía del país y el plan de acción que la acompañaba. 

46. Chile acogió con satisfacción las políticas y medidas jurídicas que Guinea-Bissau 

había adoptado, en particular para luchar contra la trata de personas y garantizar la paridad 

en la política y la toma de decisiones, así como los nuevos estatutos de la Comisión Nacional 

de Derechos Humanos. 

47. China acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Guinea-Bissau para luchar 

contra el cambio climático, proteger a los niños, las personas con discapacidad y las mujeres, 

y reducir la pobreza y garantizar un nivel de vida digno mediante la creación de un sistema 

de seguridad social.  

48. Colombia formuló recomendaciones. 

49. El Congo acogió con satisfacción la mejora del marco jurídico en materia de derechos 

humanos, tras la aplicación de las recomendaciones aceptadas, y animó a Guinea-Bissau a 

que prestara especial atención a los niños con discapacidad. 

50. Costa Rica acogió con satisfacción la puesta en marcha de la Estrategia Nacional de 

Derechos Humanos y Ciudadanía y su plan de acción, para el período comprendido entre 

2022 y 2026. 

51. Côte d’Ivoire acogió con satisfacción las medidas adoptadas para luchar contra la trata 

de personas, la mutilación genital femenina, la violencia doméstica, las drogas y la 

delincuencia organizada. Animó a Guinea-Bissau a que revisara la Constitución para integrar 

plenamente los derechos humanos. 

52. Cuba elogió a Guinea-Bissau por la aprobación del Código del Trabajo y de la 

Estrategia Nacional de Derechos Humanos y Ciudadanía y su plan de acción para el período 

comprendido entre 2022 y 2026, así como por su cooperación con los titulares de mandatos 

de procedimientos especiales. 

53. Chipre acogió con satisfacción la aprobación de la Estrategia Nacional de 

Derechos Humanos y Ciudadanía, y la comisión nacional de protección de la infancia. Animó 

a Guinea-Bissau a que aplicara la legislación y las estrategias vigentes en materia de derechos 

humanos. 

54. La República Democrática del Congo acogió con satisfacción la aprobación del Plan 

Nacional de Prevención y Lucha contra la Trata de Personas (2024-2028) y la Estrategia 

Nacional de Derechos Humanos y Ciudadanía. 

55. Guinea Ecuatorial acogió con satisfacción la ratificación de la Convención sobre el 

Acceso a la Información, la Participación del Público en la Toma de Decisiones y el Acceso 

a la Justicia en Asuntos Ambientales (Convención de Aarhus). 

56. La delegación respondió a los comentarios relativos al refuerzo de las medidas para 

combatir la discriminación por razón de sexo y las violaciones de los derechos de los niños. 

Señaló que se había puesto en marcha un sistema de alerta temprana para prevenir la trata de 

niños, en particular con fines de explotación. 

57. En cuanto a la discriminación por razón de sexo, se habían aprobado varias leyes, 

entre ellas las que abordaban la violencia doméstica, la violencia de género, la salud 

reproductiva y la planificación familiar. Guinea-Bissau indicó también que se había fijado 

una fecha para las elecciones parlamentarias, en noviembre de 2025, tras las cuales la 

Asamblea Nacional Popular comenzaría su labor y el país contaría con un conjunto completo 

de instituciones democráticas activas. 
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58. En respuesta a las recomendaciones sobre la participación política de las mujeres, la 

delegación destacó la Ley de Paridad, que había establecido cuotas para la representación de 

las mujeres en las listas electorales de los partidos. Observó que si la ley se aplicaba 

correctamente, la representación de las mujeres en el Parlamento sería sustancial y que, por 

lo tanto, los partidos políticos debían comprometerse a respetar la ley. 

59. En cuanto a las medidas de protección de la infancia, la delegación recordó que se 

había revisado el Código del Registro Civil para garantizar que todos los niños fueran 

inscritos al nacer, independientemente de su ubicación o condición económica. En ese 

sentido, el nuevo Código establecía la gratuidad de la inscripción del nacimiento de los niños 

hasta los 7 años de edad. Además, Guinea-Bissau se esforzaba por poner en marcha una 

campaña de inscripción móvil y, a este respecto, recibía el apoyo del Fondo de las Naciones 

Unidas para la Infancia (UNICEF). 

60. El nuevo Código de Protección Integral de la Infancia tenía por objeto ofrecer una 

protección completa a todos los niños, incluidos los niños en movimiento. En virtud del 

nuevo Código, los niños que salían del territorio nacional estaban obligados a llevar un 

documento de identidad que podía ser controlado para garantizar que estaban protegidos y 

no eran víctimas de trata de personas. 

61. En cuanto a la violencia de género, la delegación confirmó la colaboración en curso 

con organizaciones no gubernamentales, incluida la red nacional de lucha contra la violencia 

de género, y señaló que se trataba de un problema profundamente arraigado en la cultura de 

la sociedad y que, por lo tanto, las medidas que se adoptaran debían llevarse a cabo no solo 

en el frente jurídico, sino también para crear conciencia sobre el problema. 

62. En cuanto a la institución nacional de derechos humanos, se estaban dando pasos para 

adecuarla con los principios relativos al estatuto de las instituciones nacionales de promoción 

y protección de los derechos humanos (Principios de París), como la revisión de sus estatutos, 

pero la situación actual impedía someterlos a la aprobación del Parlamento, ya que no estaba 

funcionando. Estas circunstancias también afectaban la posibilidad de ratificar otros 

instrumentos internacionales y el proceso de revisión constitucional. 

63. La justicia tradicional seguía desempeñando un papel importante, ya que el sistema 

judicial no abarcaba todo el país, y muchas controversias se resolvían mediante mecanismos 

de justicia tradicional. Por lo tanto, era importante formar a las personas responsables de la 

administración de justicia tradicional para garantizar que se administrara siguiendo los 

mismos principios que el sistema de justicia oficial. 

64. En respuesta a las recomendaciones sobre el fortalecimiento de la red de derechos 

humanos y la protección de los defensores de los derechos humanos, la delegación señaló 

que se estaba elaborando un proyecto de ley para proteger a los defensores de los derechos 

humanos. En relación con esta ley, se estaba colaborando con la sociedad civil, en particular 

con la Liga Guineana de Derechos Humanos. 

65. Guinea-Bissau se había fijado como prioridad garantizar la escolarización de los 

niños, por lo que la educación básica era gratuita. 

66. Para combatir los matrimonios precoces, el abandono escolar y la discriminación de 

las niñas y las mujeres en la educación, se estaban llevando a cabo actividades de creación 

de conciencia dirigidas a los líderes tradicionales de la comunidad, en colaboración con 

organizaciones no gubernamentales. La Ley de Salud Reproductiva y Planificación Familiar 

fijaba una edad mínima legal para contraer matrimonio e incluía sanciones para los 

infractores. 

67. El sector de la salud había recibido importantes asignaciones presupuestarias. Se 

estaban construyendo nuevos hospitales, se estaba ampliando la red de atención sanitaria y 

se estaba construyendo un nuevo hospital de remisión y una unidad de hemodiálisis. 

68. La delegación concluyó subrayando que el Plan Nacional de Desarrollo reflejaba las 

prioridades del Estado y que el nuevo plan mejoraría las respuestas del Estado y reforzaría la 

capacidad de todas las instituciones nacionales. 

69. Eritrea acogió con satisfacción la adopción de diversas medidas jurídicas y políticas 

para proteger a las personas con discapacidad, entre ellas los niños, que incluían medidas de 
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educación inclusiva y de prevención de las emergencias sanitarias, en particular el Plan 

Nacional de Respuesta a la Poliomielitis y el Plan de Control del Sarampión. 

70. Estonia animó a Guinea-Bissau a que se esforzara más para reforzar la atención 

sanitaria primaria. Le preocupaban las dificultades existentes para realizar el derecho a la 

educación. 

71. Etiopía elogió los progresos realizados por Guinea-Bissau en la promoción de los 

derechos humanos, en particular mediante sus esfuerzos destinados a aplicar las 

recomendaciones del tercer ciclo del examen periódico universal. 

72. Francia destacó las medidas positivas adoptadas por Guinea-Bissau desde su último 

examen periódico universal. 

73. El Gabón señaló con satisfacción la elaboración de nuevos textos legislativos y la 

contratación y formación de nuevos magistrados y agentes judiciales, y acogió con 

beneplácito la aprobación de la Estrategia Nacional de Lucha contra la Corrupción para el 

período comprendido entre 2021 y 2030. 

74. Gambia elogió a Guinea-Bissau por la aprobación de la Política Nacional de 

Protección Social y su estrategia de aplicación, que abarcaba el período comprendido entre 

2025 y 2029, y por las medidas adoptadas para establecer un mecanismo nacional de 

aplicación, presentación de informes y seguimiento. 

75. Georgia elogió a Guinea-Bissau por la estrategia nacional y el plan de acción de 

derechos humanos de 2022, y por las medidas adoptadas para presentar informes a los 

órganos de tratados y su primer informe sobre el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. 

76. Alemania expresó reconocimiento por la aprobación de la Estrategia Nacional de 

Lucha contra la Corrupción en 2022, pero expresó preocupación por las continuas 

restricciones a la libertad de reunión y de prensa. Instó a Guinea-Bissau a que redoblara sus 

esfuerzos para combatir la violencia de género, especialmente la mutilación genital femenina. 

77. Ghana elogió a Guinea Bissau por las iniciativas destinadas a abordar los problemas 

del consumo de drogas y la trata de personas mediante su colaboración con Portugal en el 

marco del nuevo Programa de Cooperación Estratégica (2021-2025) y por sus iniciativas 

encaminadas a mejorar el acceso a la educación de las personas con discapacidad. 

78. La Santa Sede agradeció a Guinea-Bissau por su participación activa en el proceso de 

examen periódico universal. 

79. Islandia dio la bienvenida a la delegación de Guinea-Bissau y acogió con satisfacción 

su informe nacional.  

80. India agradeció a Guinea-Bissau por la presentación de su informe nacional. 

81. Indonesia expresó reconocimiento por la aprobación de la Estrategia Nacional de 

Derechos Humanos y Ciudadanía y su plan de acción, y por los avances positivos en los 

ámbitos de la protección social, la educación y la reforma judicial. 

82. La República Islámica del Irán agradeció los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau 

para promover y proteger los derechos a la educación y a la salud, así como su lucha contra 

la trata de personas. 

83. El Iraq elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para presentar el informe 

nacional para el examen periódico universal, así como la presentación puntual de los informes 

periódicos a pesar de las dificultades que le planteaba la aplicación de las recomendaciones. 

84. Irlanda acogió con satisfacción la aprobación de la Estrategia Nacional de Derechos 

Humanos y Ciudadanía, pero lamentó la falta de avances en la creación de un entorno seguro 

y propicio para los actores de la sociedad civil y los defensores de los derechos humanos. 

85. Italia acogió con satisfacción la aprobación del Plan Nacional de Prevención y Lucha 

contra la Trata de Personas (2024-2028). 

86. El Japón acogió con satisfacción las medidas adoptadas para aplicar la Ley de 

Ordenamiento Territorial de manera que se garantizase la igualdad de acceso a la tierra para 
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todos, especialmente las mujeres, y se asegurase la rendición de cuentas por las violaciones 

de los derechos sobre la tierra. 

87. Jordania elogió el nuevo Plan Nacional de Desarrollo (2022-2023) y el refuerzo del 

Marco de Cooperación de las Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible (2022-2026), 

centrado en la protección de los derechos humanos. 

88. Lesotho destacó positivamente el aumento significativo de las inscripciones de 

nacimientos de niños menores de 5 años, se felicitó de que se hubiera redactado el Código de 

Protección Integral de la Infancia y expresó la esperanza de que se aprobara rápidamente. 

89. Malawi señaló los avances logrados por Guinea-Bissau en la promoción y protección 

de los derechos humanos, ejemplificados por el fortalecimiento del Marco de Cooperación 

de las Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible para Guinea-Bissau y por la ratificación 

de instrumentos internacionales de derechos humanos. 

90. Malasia reconoció los avances logrados por Guinea-Bissau en la promoción de los 

derechos económicos, sociales y culturales, en particular el acceso al agua, el saneamiento, 

los servicios de atención de la salud y el empleo. 

91. Maldivas elogió las políticas aprobadas por Guinea-Bissau sobre la protección de la 

infancia, sus esfuerzos destinados a ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención contra 

la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes y su compromiso 

contraído en el marco de la iniciativa Derechos Humanos 75. 

92. Malí acogió con satisfacción los avances logrados por Guinea-Bissau respecto de la 

inscripción de los nacimientos y los esfuerzos realizados para fortalecer la política 

sanitaria en el marco del Plan Estratégico Nacional de Atención de la Salud en la Comunidad 

(2021-2025), que incluía medidas para apoyar a las comunidades en los casos de emergencia. 

93. Las Islas Marshall señalaron la presentación por Guinea-Bissau de la contribución 

determinada a nivel nacional revisada y elogiaron sus esfuerzos destinados a incorporar los 

derechos humanos en todas las políticas nacionales, entre otros medios con su estrategia 

nacional y plan de acción sobre los derechos humanos. 

94. Mauritania expresó reconocimiento por los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau 

para restablecer los marcos constitucional y legislativo, revisar la Constitución y la 

legislación sobre los derechos humanos, y aprobar el Código del Trabajo y el Código de 

Protección Integral de la Infancia. 

95. Mauricio acogió con satisfacción las iniciativas emprendidas por Guinea-Bissau para 

promover y proteger los derechos humanos. 

96. México reconoció los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau, en particular 

la aprobación de la Estrategia Nacional de Lucha contra la Mutilación Genital Femenina 

(2025-2030). 

97. Montenegro alentó a Guinea-Bissau a que siguiera adoptando medidas positivas para 

presentar informes periódicos a los órganos de tratados y reconoció las iniciativas 

emprendidas en el control de las fronteras para reducir los riesgos de explotación y trata de 

niños, pero señaló que persistían los desafíos en relación con la vulnerabilidad infantil.  

98. Marruecos elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para poner en marcha la 

Estrategia Nacional de Derechos Humanos y Ciudadanía y cumplir los compromisos 

internacionales en materia de derechos humanos, incluida la aprobación de leyes y políticas 

pertinentes.  

99. Mozambique expresó su reconocimiento por la exhaustiva presentación realizada por 

Guinea-Bissau sobre la situación de los derechos humanos en el país. 

100. Namibia elogió las medidas adoptadas por Guinea-Bissau para presentar los informes 

atrasados a los órganos de tratados, en particular en virtud del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, el Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y 

Culturales y la Convención sobre los Derechos del Niño. 

101. Nepal expresó reconocimiento por los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para 

aplicar las recomendaciones del anterior examen periódico universal y por las medidas 
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relacionadas con la conservación de la biodiversidad y la mitigación y adaptación al cambio 

climático.  

102. El Reino de los Países Bajos señaló que las medidas adicionales de Guinea-Bissau 

para revisar la ley de educación básica serían un paso adelante y expresó su preocupación por 

las restricciones a la libertad de expresión y el aumento de la violencia contra los periodistas. 

103. Panamá acogió con satisfacción el informe nacional y formuló recomendaciones.  

104. Filipinas elogió las medidas adoptadas por Guinea-Bissau para fortalecer las 

instituciones y los marcos normativos nacionales, en particular la ratificación del Convenio 

sobre la Libertad Sindical y la Protección del Derecho de Sindicación, 1948 (núm. 87), de la 

OIT, y la aprobación de la estrategia y el plan de acción nacionales en materia de derechos 

humanos.  

105. Portugal celebró la aprobación por Guinea-Bissau de la Estrategia Nacional de 

Derechos Humanos y Ciudadanía (2022-2026), así como su adhesión a la Convención sobre 

el Acceso a la Información, la Participación del Público en la Toma de Decisiones y el Acceso 

a la Justicia en Asuntos Ambientales (Convención de Aarhus). 

106. La Federación de Rusia acogió con satisfacción las medidas adoptadas por 

Guinea-Bissau para establecer la Oficina del Defensor del Pueblo, mejorar el sistema de 

justicia y las condiciones de la prisión preventiva, y fomentar el acceso a la atención sanitaria 

y la educación gratuitas. 

107. Rwanda elogió a Guinea-Bissau por las enmiendas actualmente presentadas a distintas 

leyes y por su compromiso con los derechos humanos y las cuestiones relacionadas con el 

cambio climático, en particular mediante la celebración de su primer Diálogo Nacional sobre 

el Medio Ambiente y la adhesión a la Alianza de África Occidental y Central. 

108. La Arabia Saudita elogió los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para mejorar el 

sistema nacional de atención de la salud, incluida la preparación de un plan de acción nacional 

de salud para mejorar la cobertura sanitaria y la atención primaria de la salud, especialmente 

en las zonas rurales. 

109. El Senegal celebró la aprobación de la Estrategia Nacional de Derechos Humanos y 

Ciudadanía, la Estrategia Nacional para la Inclusión de las Personas con Discapacidad y la 

presentación de los informes atrasados a los órganos de tratados. 

110. Sierra Leona elogió a Guinea-Bissau por aplicar varias políticas de protección de la 

infancia destinadas a abordar los problemas de los niños vulnerables, en particular los niños 

talibés y los refugiados, y por la aprobación de la Estrategia Nacional de Educación Inclusiva. 

111. Eslovenia destacó la aprobación de varias políticas, entre ellas el plan nacional de 

derechos humanos y la estrategia actualizada de lucha contra la mutilación genital femenina. 

Expresó preocupación por la información según la cual las mujeres podían ser objeto de 

múltiples formas de discriminación y violencia. 

112. Sudáfrica elogió a Guinea-Bissau por reforzar el Marco de Cooperación de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible para Guinea-Bissau (2022-2026), por la 

adopción de medidas para facilitar el acceso a la justicia y por la aprobación de la Estrategia 

Nacional de Lucha contra la Corrupción (2021-2030). 

113. España acogió con satisfacción la aprobación de la Estrategia Nacional de Derechos 

Humanos y Ciudadanía y el plan de acción conexo en 2022. 

114. El Sudán elogió los avances logrados en el ordenamiento jurídico, que incluían la 

aprobación del Código del Trabajo, la Estrategia Nacional de Derechos Humanos y 

Ciudadanía, el Plan Nacional de Desarrollo y la estrategia del sector penitenciario. 

115. Suiza dio la bienvenida a la delegación y formuló recomendaciones. 

116. Tailandia acogió con satisfacción la aprobación de la Estrategia Nacional para la 

Inclusión de las Personas con Discapacidad y la Política Nacional de Protección Social, y 

elogió los esfuerzos realizados para promover los programas de atención de la salud en la 

comunidad, en particular en materia de salud materna y reproductiva. 
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117. Timor-Leste elogió a Guinea-Bissau por haber aprobado la Política Nacional de 

Protección Social y la estrategia para aplicarla durante el período comprendido entre 2025 y 

2029, y por elaborar la Estrategia Nacional de Derechos Humanos y Ciudadanía. Acogió con 

satisfacción las enmiendas realizadas a los estatutos de la Comisión Nacional de Derechos 

Humanos.  

118. El Togo acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por Guinea-Bissau para 

aplicar las recomendaciones que había recibido, en particular aprobando el Plan Nacional de 

Prevención y Lucha contra la Trata de Personas (2024-2028). 

119. Túnez acogió con satisfacción las reformas destinadas a desarrollar el sistema de 

justicia, mejorar las condiciones de detención, combatir la corrupción y luchar contra la trata 

de personas. Elogió las medidas relativas a la protección social y el apoyo a los derechos de 

los niños, las mujeres y las personas con discapacidad. 

120. En relación con la recomendación de elevar a los 18 años la edad mínima legal para 

contraer matrimonio, la delegación señaló que el nuevo Código de Protección Integral de la 

Infancia había fijado en 18 años la edad mínima para contraer matrimonio. Sin embargo, el 

Parlamento aún no había aprobado definitivamente el Código. Una vez aprobado, la ley 

establecería definitivamente los 18 años como edad mínima legal para contraer matrimonio. 

121. Por otro lado, ya se estaba aplicando la Estrategia Nacional de Lucha contra la 

Corrupción. La ley sobre la recuperación de activos tenía por objeto luchar contra la 

delincuencia también mediante la recuperación de los activos adquiridos por medios ilícitos, 

de modo que los autores no pudieran beneficiarse. Recientemente se habían confiscado 

aeronaves y otros activos vinculados al narcotráfico que ahora se habían devuelto al Estado. 

122. Para concluir, la delegación señaló que había tomado nota de 

todas las recomendaciones formuladas por los Estados que habían hecho uso de la palabra. 

Guinea-Bissau examinaría las recomendaciones recibidas para determinar su pertinencia y 

adecuación a la situación del país e indicaría su posición al respecto al Consejo de Derechos 

Humanos. Como ya había hecho durante el tercer ciclo, el país tomaría entonces las medidas 

necesarias para atender y aplicar las recomendaciones que había recibido, teniendo en cuenta 

las circunstancias nacionales y los recursos disponibles. 

123. Guinea-Bissau expresó su agradecimiento a los miembros del Consejo de Derechos 

Humanos, a los miembros de la troika por su apoyo y a la Oficina del Alto Comisionado para 

los Derechos Humanos por financiar la participación de un miembro de la delegación. 

También expresó su agradecimiento al Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo 

por financiar la participación de los miembros de la delegación en el diálogo interactivo. 

 II. Conclusiones y/o recomendaciones 

124. Guinea-Bissau examinará las recomendaciones que figuran a continuación y les 

dará respuesta a su debido tiempo, pero a más tardar en el 60º período de sesiones del 

Consejo de Derechos Humanos: 

124.1 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas (Côte d’Ivoire) (Francia) 

(Uruguay); 

124.2 Considerar la posibilidad de ratificar la Convención Internacional para 

la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas 

(Malawi) (Namibia); 

124.3 Ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y 

Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Colombia) (Costa 

Rica) (Chipre) (Ghana) (Zambia); 

124.4 Considerar la posibilidad de ratificar el Protocolo Facultativo de la 

Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o 

Degradantes (Sierra Leona); 
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124.5 Ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y 

Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes y la Convención 

Internacional para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones 

Forzadas (México); 

124.6 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas y el Protocolo Facultativo de la 

Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o 

Degradantes (Chile); 

124.7 Ratificar el Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional 

(Francia); 

124.8 Ratificar el Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional, en 

consonancia con la recomendación formulada anteriormente por el Uruguay 

(Uruguay); 

124.9 Redoblar los esfuerzos en la lucha contra la impunidad y el acceso de 

las víctimas a la justicia, considerando la posibilidad de ratificar el Estatuto de 

Roma de la Corte Penal Internacional (Islas Marshall); 

124.10 Ultimar la ratificación de la Convención relativa a la Lucha contra las 

Discriminaciones en la Esfera de la Enseñanza (República Democrática del 

Congo); 

124.11 Ratificar la Convención relativa a la Lucha contra las Discriminaciones 

en la Esfera de la Enseñanza (Iraq); 

124.12 Ratificar la Convención relativa a la Lucha contra las Discriminaciones 

en la Esfera de la Enseñanza, como recomendó la UNESCO (Mauricio); 

124.13 Ratificar el Convenio sobre Pueblos Indígenas y Tribales, 1989 

(núm. 169), de la Organización Internacional del Trabajo (Costa Rica); 

124.14 Continuar las actuaciones de cooperación y asistencia técnica en 

materia de protección de los derechos humanos (Cuba); 

124.15 Continuar la cooperación con las Naciones Unidas y otras 

organizaciones pertinentes para mejorar la legislación nacional y garantizar su 

armonización con los cánones internacionales de derechos humanos (India); 

124.16 Continuar la cooperación constructiva con los mecanismos de derechos 

humanos de las Naciones Unidas, entre ellos la Oficina del Alto Comisionado de 

las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, los procedimientos especiales 

y los órganos de tratados (Jordania); 

124.17 Seguir cooperando con los mecanismos de derechos humanos de las 

Naciones Unidas (Malawi); 

124.18 Fortalecer los marcos jurídicos e institucionales y los mecanismos 

nacionales de salvaguardia de los derechos humanos (Zimbabwe); 

124.19 Agilizar los esfuerzos para concluir la revisión de la Constitución 

mediante un proceso inclusivo y transparente, a fin de afianzar sus obligaciones 

en materia de derechos humanos (Gambia); 

124.20 Abordar la inestabilidad política para facilitar la aplicación efectiva de 

las leyes y las iniciativas de reforma en materia de derechos humanos 

(Mozambique); 

124.21 Concluir el proceso de aprobación, por la Asamblea Popular Nacional, 

del Código de Protección Integral de la Infancia, y las enmiendas propuestas al 

Código Civil, el Código de Procedimiento Civil, el Código Penal y el Código de 

Procedimiento Penal (Cuba); 

124.22 Alentar a todos los actores políticos y sociales, según sus respectivas 

competencias, a que entablen un diálogo sincero e inclusivo para la reconciliación 

nacional y la resolución pacífica del conflicto, reconociendo que la paz duradera 



A/HRC/60/12 

GE.25-08656 13 

no se logra por la fuerza, sino mediante el diálogo paciente y el respeto mutuo 

(Santa Sede); 

124.23 Establecer una institución nacional independiente de derechos 

humanos, de conformidad con los Principios de París (Canadá); 

124.24 Establecer una institución nacional de derechos humanos, de 

conformidad con los Principios de París (España); 

124.25 Establecer una institución nacional de derechos humanos, de acuerdo 

con los Principios de París (Côte d’Ivoire); 

124.26 Considerar la posibilidad de establecer una institución nacional de 

derechos humanos en plena conformidad con los Principios de París (Namibia); 

124.27 Proseguir los esfuerzos destinados a establecer una institución nacional 

de derechos humanos independiente, de conformidad con los Principios de París, 

apoyándose en los recientes avances logrados con la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos y la Oficina del Defensor del Pueblo prevista (Indonesia); 

124.28 Intensificar los esfuerzos para ultimar el establecimiento de la 

institución nacional de derechos humanos de conformidad con los cánones 

internacionales (Botswana); 

124.29 Agilizar los esfuerzos destinados a establecer una institución nacional 

independiente de derechos humanos de conformidad con los Principios de París 

(Australia); 

124.30 Agilizar el proceso de transformación de la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos en una institución independiente de conformidad con los 

Principios de París (Gambia); 

124.31 Proseguir las iniciativas destinadas a armonizar con los Principios de 

París las leyes por las que se rige la Comisión Nacional de Derechos Humanos 

(Marruecos); 

124.32 Redoblar los esfuerzos para fortalecer la capacidad de la Comisión 

Nacional de Derechos Humanos a fin de conformar su funcionamiento con los 

Principios de París (Rwanda); 

124.33 Agilizar la acreditación de la institución nacional de derechos humanos 

de conformidad con los Principios de París (Mauritania); 

124.34 Establecer medidas de manera que se garantice la independencia de la 

Comisión Nacional de Derechos Humanos para controlar el cumplimiento de las 

obligaciones del Estado en materia de derechos humanos (Sudáfrica); 

124.35 Seguir desarrollando el sistema de instituciones nacionales de derechos 

humanos (Federación de Rusia); 

124.36 Fortalecer las instituciones nacionales creadas para promover y 

proteger los derechos de toda la población, dotándolas de los recursos técnicos y 

financieros necesarios para su funcionamiento eficaz y eficiente (República 

Bolivariana de Venezuela); 

124.37 Agilizar los esfuerzos para establecer un mecanismo nacional de 

aplicación, presentación de informes y seguimiento (Marruecos); 

124.38 Agilizar los esfuerzos para establecer el mecanismo nacional de 

aplicación, presentación de informes y seguimiento de las recomendaciones 

recibidas durante los ciclos del examen periódico universal (Botswana); 

124.39 Fortalecer la función de la sociedad civil en el seguimiento de la 

aplicación de las recomendaciones formuladas por los mecanismos de derechos 

humanos (Mauritania); 

124.40 Seguir reforzando las leyes vigentes para velar por que defiendan el 

principio de igualdad (Ucrania); 



A/HRC/60/12 

14 GE.25-08656 

124.41 Seguir revisando las leyes vigentes para que defiendan el principio de 

igualdad y no discriminación (Malawi); 

124.42 Promover la protección y el apoyo a las personas especialmente 

vulnerables y reforzar la aplicación de las disposiciones relativas a los derechos 

a la salud sexual y reproductiva y a la lucha contra la violencia y la 

discriminación contra las mujeres (Francia); 

124.43 Seguir aplicando políticas públicas inclusivas destinadas a garantizar 

los derechos humanos de los grupos más vulnerables, dando prioridad a los niños 

y adolescentes, los adultos mayores y las personas con discapacidad (República 

Bolivariana de Venezuela); 

124.44 Asegurar la formación jurídica adecuada de las fuerzas de seguridad y 

las autoridades judiciales, con miras a garantizar la protección de los derechos 

de la ciudadanía (Chipre); 

124.45 Impartir formación en derechos humanos a los agentes de policía y a 

los funcionarios encargados de hacer cumplir la ley en el país (México); 

124.46 Seguir adoptando medidas para resolver el problema del hacinamiento 

en las cárceles (Federación de Rusia); 

124.47 Proseguir los esfuerzos en el ámbito de la lucha contra la corrupción 

(Túnez); 

124.48 Asegurar la aplicación de la Estrategia Nacional de Lucha contra la 

Corrupción aprobada en 2021 estableciendo mecanismos de prevención y 

represión eficaces y adecuados (Togo); 

124.49 Aplicar la Estrategia Nacional de Lucha contra la Corrupción con 

miras a promover la buena gobernanza y el desarrollo sostenible (Marruecos); 

124.50 Redoblar los esfuerzos para luchar contra la corrupción, en particular 

asegurando la aplicación de la Estrategia Nacional de Lucha contra la 

Corrupción para el período comprendido entre 2021 y 2030 (Gabón); 

124.51 Adoptar todas las medidas necesarias que se consideren pertinentes 

para asegurar la aplicación efectiva de la Estrategia Nacional de Lucha contra 

la Corrupción y la protección de los defensores de los derechos humanos (Cabo 

Verde); 

124.52 Adoptar medidas más enérgicas para luchar contra la corrupción, que 

socava la gobernanza democrática e impide lograr una sociedad estable 

(Mozambique); 

124.53 Adoptar más medidas para garantizar que las investigaciones sobre la 

corrupción se lleven a cabo de manera imparcial y transparente (Lesotho); 

124.54 Velar por que las instituciones judiciales y policiales puedan trabajar 

sin ser objeto de influencias políticas y económicas (Alemania); 

124.55 Proseguir sus esfuerzos para reforzar la independencia del poder 

judicial (Mauritania); 

124.56 Proseguir los esfuerzos para ampliar los programas de acceso a la 

justicia en todo el país (Mozambique); 

124.57 Asegurar la aprobación de todos los proyectos de ley destinados a 

reformar el sector judicial (Gabón); 

124.58 Adoptar urgentemente medidas jurídicas y políticas para reforzar la 

independencia de los tribunales y otros actores del ámbito de la justicia 

(Colombia); 

124.59 Reforzar la independencia del poder judicial y mejorar la rendición de 

cuentas institucional, como cimientos esenciales de la paz y la reconciliación 

(Santa Sede); 
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124.60 Continuar y reforzar las políticas de defensa de la independencia de los 

tribunales y otros actores de la justicia y de protección del derecho a un juicio 

imparcial (Japón); 

124.61 Reformar el sistema de justicia y de aplicación de la ley para permitir 

el acceso universal descentralizado a una protección jurídica adecuada 

(Alemania); 

124.62 Adoptar medidas para fortalecer la administración de justicia y la 

independencia de los jueces y abogados, así como la capacidad del Estado para 

cumplir sus compromisos en materia de derechos humanos (Cabo Verde); 

124.63 Impartir formación a las autoridades tradicionales en materia de 

derechos humanos para asegurar la conformidad de la justicia tradicional con 

los cánones internacionales de derechos humanos, así como elaborar un marco 

jurídico que rija el recurso a la justicia tradicional (Bélgica); 

124.64 Establecer mecanismos eficaces para investigar todas las denuncias de 

violaciones de los derechos humanos, y velar por que los autores sean 

identificados y enjuiciados de conformidad con la ley (Sudáfrica); 

124.65 Reforzar el sistema de justicia juvenil (República Unida de Tanzanía); 

124.66 Proteger plenamente los derechos humanos fundamentales, que 

incluyen la libertad de religión y de creencias, la libertad de expresión y el 

derecho de reunión pacífica (Santa Sede); 

124.67 Seguir protegiendo el derecho a la libertad de expresión, incluida la 

libertad de prensa, despenalizando la difamación y las injurias de conformidad 

con el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos (Bélgica); 

124.68 Seguir reforzando las medidas para proteger el espacio cívico 

asegurando las libertades fundamentales y el derecho a la libertad de expresión, 

entre otros medios con las reformas legislativas en curso (Japón); 

124.69 Asegurar la plena realización de la libertad de expresión y la libertad 

de los medios de comunicación, también en el ámbito digital (Estonia); 

124.70 Considerar la posibilidad de adoptar medidas para garantizar la 

libertad de expresión y la protección de los defensores de los derechos humanos 

(Chile); 

124.71 Fortalecer la protección jurídica de los periodistas y los defensores de 

los derechos humanos y velar por que puedan trabajar sin temor a represalias 

(Eslovenia); 

124.72 Adoptar medidas para asegurar la libertad de expresión y de 

asociación, en particular poniendo fin a la persecución y las detenciones 

arbitrarias de periodistas y activistas políticos y ambientales y garantizando la 

independencia del poder judicial (Italia); 

124.73 Garantizar el respeto de los derechos a la libertad de opinión, 

expresión, reunión y asociación, en particular investigando todas las denuncias 

de delitos contra actores de la sociedad civil, defensores de los derechos humanos 

y periodistas, y enjuiciando a los autores (Irlanda); 

124.74 Garantizar el pleno ejercicio del derecho a la libertad de expresión 

velando por que las violaciones y delitos cometidos contra periodistas y 

profesionales de los medios de comunicación sean investigados y enjuiciados de 

manera imparcial y por que los autores rindan cuentas de sus actos (Suiza); 

124.75 Defender los derechos a la libertad de expresión, reunión y asociación, 

entre otros medios investigando los presuntos ataques contra periodistas y 

permitiendo que se celebren manifestaciones pacíficas (Australia); 

124.76 Poner fin a las intimidaciones, detenciones arbitrarias y ataques que 

sufren los defensores de los derechos humanos, los periodistas, los profesionales 
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de la justicia y los miembros de la oposición en el ejercicio de su labor legítima, 

y aprobar la Ley Nacional de Protección de los Defensores de los Derechos 

Humanos (España); 

124.77 Adoptar todas las medidas posibles para proteger el espacio cívico y el 

derecho de reunión pacífica (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

124.78 Proteger el derecho de reunión pacífica absteniéndose de intervenir en 

las reuniones pacíficas, levantando las suspensiones a la libertad de reunión 

pacífica y revisando la Ley núm. 3/92, de 6 de abril de 1992, sobre la libertad de 

manifestación y reunión, para garantizar su conformidad con los cánones 

internacionales (Canadá); 

124.79 Derogar las normas jurídicas y las prácticas administrativas que 

restringen el libre ejercicio del derecho de reunión y la información crítica en los 

medios de comunicación (Alemania); 

124.80 Asegurar el pleno respeto del derecho de reunión pacífica sin un uso 

excesivo de la fuerza, y establecer mecanismos de investigación eficaces para 

enjuiciar a los responsables en caso de infracción (Suiza); 

124.81 Garantizar plenamente la libertad de expresión, de prensa y de reunión 

pacífica, entre otras cosas derogando el decreto del Gobierno de enero de 2024 

por el que se suspendió el derecho de manifestación y revisando la Ley de la 

Libertad de Prensa en consonancia con los cánones internacionales (España); 

124.82 Adoptar las medidas necesarias para asegurar la celebración de 

elecciones libres, transparentes e inclusivas de conformidad con los cánones 

internacionales (Suiza); 

124.83 Asegurar el restablecimiento de las instituciones públicas y 

democráticas, incluida la Asamblea Nacional, lo antes posible (Reino Unido de 

Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

124.84 Asegurar un proceso electoral que permita al pueblo de Guinea-Bissau 

expresar su voto libremente y sin restricciones (Italia); 

124.85 Promover la participación de las mujeres y las niñas en el proceso 

democrático de las próximas elecciones presidenciales y legislativas (Reino Unido 

de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

124.86 Alentar la continuación y el fortalecimiento de los programas de 

formación para los defensores de los derechos humanos (Francia); 

124.87 Fijar en 18 años la edad mínima para contraer matrimonio (Colombia); 

124.88 Fijar la edad mínima para contraer matrimonio en 18 años (Estonia); 

124.89 Proseguir los esfuerzos para enmendar la ley sobre el matrimonio a fin 

de fijar la edad mínima para contraer matrimonio en 18 años (Mauricio); 

124.90 Elevar a los 18 años la edad mínima para contraer matrimonio para las 

niñas (Islandia); 

124.91 Poner fin al matrimonio infantil, precoz y forzado (Islandia); 

124.92 Legalizar el matrimonio consentido entre adultos del mismo sexo 

(Islandia); 

124.93  Prevenir y combatir la trata de personas (Guinea Ecuatorial); 

124.94  Proseguir los esfuerzos para reforzar y fomentar la colaboración entre 

las instituciones públicas de servicios sociales y los actores de la sociedad civil a 

fin de prestar un apoyo precoz a las víctimas de la trata (Burkina Faso); 

124.95  Reforzar la colaboración entre las instituciones estatales de servicios 

sociales y los actores de la sociedad civil para prestar un apoyo oportuno a las 

víctimas de la trata (Timor-Leste); 



A/HRC/60/12 

GE.25-08656 17 

124.96  Esforzarse por proporcionar recursos suficientes para la aplicación 

efectiva del plan de acción de lucha contra la trata de personas (Filipinas); 

124.97  Proseguir los esfuerzos para fomentar la aplicación efectiva del Plan 

Nacional de Prevención y Lucha contra la Trata de Personas (2024-2028), así 

como para prestar apoyo jurídico, sanitario y social a las víctimas (Iraq);  

124.98  Reforzar la respuesta a la trata de personas mediante el fortalecimiento 

institucional del Comité Nacional de Lucha contra la Trata de Personas 

(Portugal); 

124.99  Redoblar los esfuerzos para combatir la explotación y la trata de niños, 

entre otros medios aplicando plenamente las leyes de lucha contra la trata 

(Armenia); 

124.100 Adoptar medidas urgentes para luchar contra la trata de niños 

(Timor-Leste); 

124.101 Adoptar medidas urgentes para luchar contra la trata de niños 

(República Islámica del Irán); 

124.102 Reforzar su compromiso con la protección de la vida humana desde la 

concepción hasta la muerte natural, en todas las circunstancias, entre otras cosas 

asegurando la investigación y el enjuiciamiento efectivos de delitos como la trata 

de personas y el tráfico de órganos (Santa Sede); 

124.103 Mejorar la capacidad de la inspección del trabajo para detectar y 

derivar los casos de explotación (República Islámica del Irán); 

124.104 Hacer más para reducir la disparidad salarial entre hombres y mujeres 

y promover el trabajo decente (Nepal); 

124.105 Seguir reforzando y ampliar la aplicación de la Política Nacional de 

Protección Social, mejorando en especial el acceso a los servicios esenciales de los 

grupos vulnerables, entre ellos las mujeres, los niños, los ancianos y las personas 

con discapacidad (Etiopía); 

124.106 Asignar recursos suficientes a la plena aplicación de la Política Nacional 

de Protección Social (2025-2029) (Malasia); 

124.107 Asignar los fondos nacionales necesarios a la aplicación de la Política 

Nacional de Protección Social recientemente aprobada (Panamá); 

124.108 Proseguir las políticas de reducción de la pobreza, reducción de la 

brecha entre ricos y pobres y aumento de los ingresos de los grupos vulnerables 

(China); 

124.109 Redoblar los esfuerzos para luchar contra la pobreza asegurando el 

acceso universal a los servicios básicos esenciales, en particular aumentando la 

inversión pública en salud, educación y protección social, con especial atención a 

las zonas rurales y los grupos vulnerables (Portugal); 

124.110 Redoblar los esfuerzos para mejorar las condiciones de vida de los 

grupos vulnerables (Congo); 

124.111 Aplicar estrategias integrales de lucha contra la malnutrición infantil 

ampliando los programas de nutrición en todo el país y promoviendo la 

seguridad alimentaria de los hogares vulnerables (Indonesia); 

124.112 Poner en marcha iniciativas de vivienda asequible para todos y 

asegurar el pleno acceso a las necesidades básicas (Malasia); 

124.113 Adoptar medidas eficaces para asegurar el derecho a la vivienda y 

garantizar el acceso de las mujeres a la tierra (Togo); 

124.114 Facilitar el acceso al agua potable en las zonas más vulnerables (Guinea 

Ecuatorial); 
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124.115 Proseguir los esfuerzos destinados a garantizar el acceso más amplio 

posible al agua potable y a servicios básicos de saneamiento (Maldivas); 

124.116 Proseguir los esfuerzos destinados a aumentar la disponibilidad de 

agua potable y de instalaciones de saneamiento adecuadas, en particular en las 

zonas rurales (Georgia); 

124.117 Adoptar una política nacional sobre el sector del agua y el saneamiento 

que integre un enfoque basado en los derechos humanos, aborde aspectos 

esenciales para la salud, la seguridad y el bienestar de las mujeres, los niños, las 

personas con discapacidad y las personas de edad, y contribuya a la prevención 

de las enfermedades relacionadas con la calidad del agua (Panamá); 

124.118 Seguir aplicando políticas que aseguren el acceso equitativo a la 

educación, la atención sanitaria y la protección social de las comunidades 

vulnerables (Zimbabwe); 

124.119 Facilitar el acceso a la atención sanitaria y la educación (Guinea 

Ecuatorial); 

124.120 Seguir aumentando las asignaciones en materia de salud, garantizando 

mejor el derecho de la población a la salud, especialmente en las zonas pobres 

(China); 

124.121 Seguir reforzando la atención primaria de la salud en las zonas 

desatendidas potenciando los enfoques basados en la comunidad y fomentando 

la conexión entre las iniciativas de salud comunitarias y los servicios sanitarios 

formales (Tailandia); 

124.122 Proseguir el desarrollo de las infraestructuras sanitarias y ampliar los 

servicios básicos de acuerdo con las necesidades de la población rural (Arabia 

Saudita); 

124.123 Continuar los esfuerzos para formar a personal médico y renovar las 

infraestructuras sanitarias (Senegal); 

124.124 Revisar la política nacional de salud y elaborar un documento 

estratégico de seguimiento y evaluación que permita medir el impacto de las 

asignaciones presupuestarias al sector (Malí); 

124.125 Seguir reforzando los sistemas de vacunación sistemática para 

mantener una cobertura elevada y poder responder rápidamente a las nuevas 

amenazas para la salud (Eritrea); 

124.126 Redoblar los esfuerzos para garantizar los servicios y la información en 

materia de salud sexual y reproductiva, en particular para los adolescentes, y 

hacer frente a la violencia de género reforzando la capacidad nacional, 

mejorando las cadenas de suministro y evaluando las estrategias y programas 

existentes (Uruguay); 

124.127 Asegurar el acceso universal a los servicios de salud sexual y 

reproductiva (Estonia); 

124.128 Proporcionar un acceso integral a servicios de salud sexual y 

reproductiva de calidad en todo el país (Islandia); 

124.129 Seguir prestando servicios de salud para prevenir, detectar y tratar el 

VIH y el sida, la malaria y la tuberculosis, prestando en especial servicios de 

salud a los grupos más vulnerables (Lesotho); 

124.130 Modernizar las infraestructuras y reforzar la capacidad de atención 

obstétrica de los trabajadores sanitarios y matronas de la comunidad (Malí); 

124.131 Proseguir los esfuerzos para reducir las tasas de mortalidad infantil y 

materna, en particular mejorando el acceso a la nutrición durante el embarazo 

y los primeros años de vida (Islas Marshall); 
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124.132 Promover la educación universal mediante campañas de creación de 

conciencia sobre el derecho de los niños a la educación (Timor-Leste); 

124.133 Proseguir los esfuerzos destinados a asegurar una educación inclusiva, 

equitativa y de calidad para todos, en consonancia con los cánones 

internacionales y los objetivos nacionales de desarrollo (Etiopía); 

124.134 Seguir invirtiendo en la mejora de las infraestructuras escolares y la 

promoción de una educación inclusiva y de calidad (Senegal); 

124.135 Estudiar y aplicar mecanismos innovadores de financiación para 

asegurar la sostenibilidad de la educación gratuita de los niños, posiblemente 

inspirándose en modelos como el Servicio Financiero Internacional para la 

Educación y otras asociaciones público-privadas (Sierra Leona); 

124.136 Asegurar el acceso a una educación continua de calidad aumentando 

las asignaciones presupuestarias al sector de la educación y creando programas 

basados en la comunidad que proporcionen apoyo económico a las familias, 

reduciendo así el número de niñas que recurren al trabajo doméstico y 

fomentando su educación ininterrumpida (Chipre); 

124.137 Aumentar las inversiones en el sector de la educación y aplicar 

estrategias específicas para aumentar la escolarización y combatir el 

analfabetismo, en particular en las mujeres y las comunidades rurales 

(Indonesia); 

124.138 Promover el derecho a la educación aumentando considerablemente la 

financiación del sector educativo y adoptando medidas para luchar contra la 

deserción escolar de las niñas (Camerún); 

124.139 Promulgar leyes que garanticen 12 años de enseñanza primaria y 

secundaria gratuita (Zambia); 

124.140 Considerar la posibilidad de ampliar la gratuidad al tercer ciclo de la 

enseñanza primaria (grados 7º a 9º) y a la enseñanza secundaria (grados 10º a 

12º) (Sierra Leona); 

124.141 Proseguir la política nacional ya iniciada para asegurar el acceso de 

todos a la escolarización y reducir las tasas de deserción escolar, especialmente 

de los niños de las zonas rurales y desfavorecidas (Burundi); 

124.142 Aumentar la edad de escolarización obligatoria para reducir las 

disparidades educativas y las tasas de deserción escolar (Costa Rica); 

124.143 Adoptar nuevas medidas para reducir la tasa de deserción escolar en la 

enseñanza primaria, especialmente en el caso de las niñas y de los niños y niñas 

de las zonas rurales, que registran las tasas más altas (Lesotho); 

124.144 Adoptar medidas concretas para combatir la deserción escolar, 

especialmente de las niñas que cursan la enseñanza primaria (Tailandia); 

124.145 Intensificar las medidas destinadas a reducir las tasas de deserción 

escolar, especialmente de las niñas de las zonas rurales, y fortalecer las 

intervenciones basadas en la comunidad para mejorar los resultados en materia 

de salud maternoinfantil (Filipinas); 

124.146 Seguir reforzando el sistema de protección de la infancia, reducir la 

tasa de deserción escolar y asegurar el acceso a una educación de calidad para 

todos (Nepal); 

124.147 Redoblar los esfuerzos para asegurar que las niñas tengan acceso a la 

escuela y permanezcan en ella, permitiendo su educación continua (Maldivas); 

124.148 Seguir promoviendo la igualdad en el disfrute del derecho a la 

educación de los niños y eliminar toda forma de discriminación contra las 

mujeres, garantizando así mejor los derechos e intereses de grupos específicos 

(China); 
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124.149 Aplicar políticas y programas que promuevan la igualdad de género en 

la enseñanza eliminando los obstáculos que impiden a las niñas asistir a la 

escuela, como el matrimonio infantil, el embarazo en la adolescencia y las normas 

sociales perjudiciales, facilitando la reintegración de las madres adolescentes en 

la escuela y creando entornos escolares seguros e inclusivos para todos (Panamá); 

124.150 Velar por que todos los niños, y en particular las niñas, tengan acceso a 

la educación (Estonia); 

124.151 Abordar los problemas de la deforestación ilegal y velar por que se 

respeten las leyes de protección del medio ambiente (Ghana); 

124.152 Seguir esforzándose para mitigar los efectos del cambio climático, 

adaptarse a ellos y responder a sus consecuencias (India); 

124.153 Adoptar enfoques integrales de derechos humanos en las políticas de 

medio ambiente, cambio climático y reducción del riesgo de desastres y alinear 

con esos principios la presentación de la contribución determinada a nivel 

nacional para 2025 (Islas Marshall); 

124.154 Redoblar los esfuerzos para hacer frente a las situaciones de 

desplazamiento interno causadas por la inseguridad climática, en particular en 

las comunidades insulares (Colombia); 

124.155 Seguir aplicando todas las medidas destinadas a garantizar el derecho 

al desarrollo de su población (República Bolivariana de Venezuela); 

124.156 Proseguir las políticas y programas nacionales destinados a 

implementar la agenda de desarrollo sostenible, en particular para luchar contra 

la pobreza y el desempleo juvenil, y asegurar el acceso de su pueblo a los servicios 

de educación, salud y agua potable (Sudán); 

124.157 Proseguir los esfuerzos para ejecutar de manera integral el Plan 

Nacional de Desarrollo (2020-2023) (Cuba); 

124.158 Fortalecer los marcos normativos y sancionadores para velar por que 

las actividades del sector privado, en particular en la silvicultura y la extracción 

de recursos naturales, se lleven a cabo respetando los principios de las empresas 

y los derechos humanos y teniendo en cuenta las repercusiones para el medio 

ambiente y la salud (Tailandia); 

124.159 Proseguir los esfuerzos destinados a promover la igualdad de género y 

los derechos de las mujeres (Túnez); 

124.160 Adoptar medidas concretas para promover la participación de las 

mujeres en la política, la gobernanza y la actividad empresarial y aplicar la 

política nacional de igualdad y equidad de género (Reino de los Países Bajos); 

124.161 Adoptar medidas legislativas y administrativas para asegurar la 

participación política verdadera de las mujeres, aumentando sustancialmente su 

representación tanto en el Parlamento como en los cargos ejecutivos a nivel local 

(Colombia); 

124.162 Proseguir los esfuerzos destinados a aumentar la representación de las 

mujeres en los sistemas de adopción de decisiones (Nepal); 

124.163 Establecer el mecanismo previsto en el reglamento de la Ley de Paridad 

para supervisar y asegurar la aplicación de la ley y promover una mayor 

participación de las mujeres en la política (México); 

124.164 Asegurar la aplicación efectiva de la Ley núm. 4/2018 sobre la paridad 

de las mujeres en la política y la toma de decisiones revisando el marco legislativo 

electoral según lo previsto en la ley, para 2027, a fin de que las estructuras de 

gobierno sean más inclusivas (Canadá); 
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124.165 Promover la igualdad de género asegurando la aplicación de la ley de 

paridad de género en las instituciones políticas y públicas y reforzando las 

medidas de lucha contra la violencia de género (Armenia); 

124.166 Fortalecer el apoyo a las mujeres en el sector informal, entre otros 

medios mejorando el acceso al microcrédito y a oportunidades sostenibles de 

generación de ingresos (Malasia); 

124.167 Comprometerse firmemente a reforzar la creación de oportunidades 

iguales para hombres y mujeres, tanto en el sector público como en el privado, y 

ampliar el acceso de las mujeres al microcrédito y a otras formas de 

empoderamiento económico (Cabo Verde); 

124.168 Redoblar los esfuerzos para promover el empoderamiento económico 

de las mujeres y su participación en los órganos de adopción de decisiones 

(Burundi); 

124.169 Proseguir e impulsar los esfuerzos destinados a eliminar la violencia de 

género y la discriminación contra las mujeres y las niñas con miras a asegurar la 

aplicación de las políticas pertinentes para las que se han asignado recursos 

suficientes (Japón); 

124.170 Tipificar plenamente como delito todas las formas de violencia de 

género (Islandia); 

124.171 Aplicar plenamente las leyes que tipifican como delito todas las formas 

de violencia de género (Estonia); 

124.172 Aplicar plenamente las leyes que tipifican como delito todas las formas 

de violencia de género, entre otros medios aumentando los recursos y 

fortaleciendo el sistema de justicia (Mozambique); 

124.173 Redoblar los esfuerzos para prevenir y combatir todas las formas de 

violencia contra las mujeres y las niñas mediante la aplicación efectiva de las 

leyes de lucha contra la violencia de género y la prestación de servicios de apoyo 

a las supervivientes (Gambia); 

124.174 Elaborar una estrategia nacional y un plan de aplicación para combatir 

la violencia sexual y de género y asegurar el enjuiciamiento de los autores 

(Alemania); 

124.175 Proseguir sus esfuerzos destinados a fortalecer el sistema judicial con 

miras a aplicar efectivamente las leyes que criminalizan la violencia contra las 

mujeres y las niñas (Burkina Faso); 

124.176 Mejorar el acceso a la justicia de las víctimas-supervivientes de todos 

los actos de violencia y abusos contra mujeres y niñas realizando campañas 

pedagógicas para reducir el estigma social, formando al personal del poder 

judicial y tipificando como delito la participación de profesionales de la medicina 

en actos de mutilación genital femenina (Australia); 

124.177 Asegurar la aplicación efectiva de la Ley núm. 4/2018 sobre la paridad 

entre mujeres y hombres en la política y la toma de decisiones, la Ley de Lucha 

contra la Violencia Doméstica y la Ley de Lucha contra la Mutilación Genital 

Femenina de 2018 (España); 

124.178 Esforzarse más para aplicar la legislación vigente que tipifica como 

delito la violencia sexual y de género, incluida la mutilación genital femenina, 

fortaleciendo el sistema judicial y realizando campañas de creación de conciencia 

dirigidas a los líderes tradicionales y religiosos (Bélgica); 

124.179 Asignar recursos para aplicar medidas de lucha contra la violencia de 

género y erradicar la mutilación genital femenina (Brasil); 



A/HRC/60/12 

22 GE.25-08656 

124.180 Reforzar la protección de las mujeres y las niñas estableciendo 

mecanismos eficaces para combatir la violencia de género, que incluye la 

mutilación genital femenina y el matrimonio infantil, y asegurar el acceso de las 

víctimas a la justicia (Camerún); 

124.181 Prevenir y combatir todas las formas de violencia contra las mujeres y 

las niñas, en particular la mutilación genital femenina, el matrimonio infantil, la 

violencia doméstica y los abusos sexuales (Costa Rica); 

124.182 Redoblar los esfuerzos para combatir todas las formas de 

discriminación y violencia contra las mujeres, incluida la violencia doméstica, y 

adoptar mayores medidas para luchar contra el matrimonio infantil, precoz y 

forzado y la mutilación genital femenina (Italia); 

124.183 Esforzarse más en aplicar efectivamente las leyes y políticas destinadas 

a prevenir la discriminación y la violencia contra las mujeres y las niñas, que 

incluye la mutilación genital femenina y el matrimonio infantil (Eslovenia); 

124.184 Aplicar medidas integrales para combatir las múltiples formas de 

discriminación contra las mujeres y las niñas, en particular la mutilación genital 

femenina, el matrimonio infantil, la violencia en la pareja, los abusos sexuales y 

los feminicidios; y prohibir la discriminación por motivos de orientación sexual 

e identidad de género (Chipre); 

124.185 Asegurar la aplicación estricta de las leyes de lucha contra la violencia 

de género, en particular la violencia doméstica, la mutilación genital femenina y 

el matrimonio infantil, y mejorar el acceso a la justicia y a los servicios de apoyo 

para las víctimas y supervivientes (Filipinas); 

124.186 Adoptar las medidas necesarias para eliminar la violencia de género, 

entre otras cosas asegurando el enjuiciamiento oportuno de los autores y 

haciendo cumplir plenamente la prohibición vigente de la mutilación genital 

femenina (Irlanda); 

124.187 Seguir avanzando en la protección de los derechos de las mujeres y las 

niñas y en la erradicación de la violencia de género, incluida la mutilación genital 

femenina, aumentando los recursos disponibles para la investigación y 

fortaleciendo el sistema judicial (Chile); 

124.188 Aplicar estrictamente las leyes que tipifican como delito la mutilación 

genital femenina, en particular en las regiones de alta prevalencia, como Gabu y 

Bafatá, e incluir su erradicación en la estrategia nacional y el plan de aplicación 

(Alemania); 

124.189 Erradicar la mutilación genital femenina (Islandia); 

124.190 Seguir reforzando los mecanismos para combatir todo tipo de violencia 

contra las mujeres, incluida la mutilación genital femenina (India); 

124.191 Seguir esforzándose para aplicar la prohibición de la mutilación genital 

femenina y elaborar una estrategia para capacitar a todos los profesionales 

pertinentes en la lucha contra esta práctica (Suiza); 

124.192 Adoptar medidas eficaces para hacer frente a las creencias culturales 

en que se basa la práctica nociva de la mutilación genital femenina, con miras a 

eliminarla por completo (Namibia); 

124.193 Aplicar eficazmente medidas para combatir la violencia contra los 

niños, en particular el matrimonio infantil, la mutilación genital femenina y la 

trata de personas (Reino de los Países Bajos); 

124.194 Asegurar la aplicación efectiva de la legislación que tipifica como delito 

todas las formas de violencia contra los niños, en particular el matrimonio 

infantil, la mutilación genital femenina y la violencia de género (Portugal); 

124.195 Adoptar todas las medidas necesarias para prevenir todas las formas 

de violencia contra los niños, incluido el trabajo infantil (Ucrania); 
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124.196 Armonizar las disposiciones legislativas sobre la edad de finalización de 

la enseñanza obligatoria de los niños y la edad mínima de admisión al trabajo de 

manera que se garantice la eliminación del riesgo de explotación económica de 

los niños de 14 a 16 años de edad (Montenegro); 

124.197 Elaborar un plan nacional de lucha contra el trabajo infantil (Ghana); 

124.198 Adoptar todas las medidas necesarias para proteger a los niños, en 

particular contra la trata, y asegurar el acceso a una educación de calidad para 

todos, especialmente las niñas (Italia); 

124.199 Aplicar las normas convenidas a nivel internacional y fortalecer las 

instituciones del Estado para mejorar la protección de los niños en todas sus 

formas (República Unida de Tanzanía); 

124.200 Seguir fortaleciendo el marco jurídico e institucional para el cuidado y 

la protección de los niños (Sudán); 

124.201 Mejorar las medidas de protección de los derechos de los niños, en 

particular aprobando el Código de Protección Integral de la Infancia y 

asegurando el acceso obligatorio de todos los niños a una educación gratuita y de 

calidad (Gambia); 

124.202 Adoptar medidas para agilizar la aprobación del Código de Protección 

Integral de la Infancia, sobre la base del principio del interés superior del niño 

(Túnez); 

124.203 Promover y proteger los derechos de los niños, prestando especial 

atención a la aprobación del Código de Protección de la Infancia, la ampliación 

de la inscripción de nacimientos, el aumento de la edad de escolaridad obligatoria 

hasta los 16 años y la aplicación de medidas para luchar contra los castigos 

corporales, la malnutrición, el matrimonio infantil y la trata de niños (Brasil); 

124.204 Intensificar las medidas encaminadas a prohibir el castigo corporal de 

los niños en las escuelas (Georgia); 

124.205 Promulgar leyes que prohíban estrictamente el castigo corporal de los 

niños en las guarderías, tanto en la primera infancia como para los niños de más 

edad (Montenegro); 

124.206 Reforzar las campañas de inscripción de los nacimientos para que se 

inscriba a todos los niños (Colombia); 

124.207 Mejorar los procedimientos de inscripción de los nacimientos creando 

conciencia en la población y facilitando el acceso a los centros de inscripción 

(Chile); 

124.208 Seguir mejorando los procedimientos de inscripción de los nacimientos, 

en particular creando conciencia pública y facilitando y agilizando el acceso a los 

centros de inscripción de los nacimientos (Vanuatu); 

124.209 Reforzar las campañas de inscripción de los nacimientos para que se 

inscriba a todos los niños (Timor-Leste); 

124.210 Facilitar la inscripción de los nacimientos en el registro civil de los 

grupos de población más vulnerables (Guinea Ecuatorial); 

124.211 Fortalecer las políticas y mecanismos de promoción y protección de los 

derechos de los niños y los derechos de las personas con discapacidad 

(Zimbabwe); 

124.212 Reforzar los derechos de las personas con discapacidad (Guinea 

Ecuatorial); 

124.213 Seguir fortaleciendo el marco jurídico e institucional de los derechos de 

las personas con discapacidad (Sudán); 
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124.214 Incorporar los derechos de las personas con discapacidad en las 

medidas concretas establecidas en las políticas públicas y macroeconómicas 

(Sudáfrica); 

124.215 Ultimar la aprobación del proyecto de ley básica sobre la protección, 

promoción e inclusión de las personas con discapacidad (República Democrática 

del Congo); 

124.216 Agilizar la aprobación y aplicación del proyecto de ley sobre los 

derechos de las personas con discapacidad, aunque se comprenden y respetan 

plenamente los retos existentes (Eritrea); 

124.217 Proseguir la aplicación de estrategias nacionales relacionadas con la 

integración de las personas con discapacidad en la educación para apoyarlas de 

manera inclusiva y solidaria (Arabia Saudita); 

124.218 Elaborar y aplicar estrategias para proteger los derechos de las 

personas con discapacidad (República Unida de Tanzanía); 

124.219 Seguir apoyando la Estrategia Nacional para la Inclusión de las 

Personas con Discapacidad, aprobado en 2022 (Jordania); 

124.220 Adoptar medidas apropiadas para cuidar de manera efectiva a los 

niños con discapacidad desatendidos (Congo); 

124.221 Mejorar las medidas destinadas a erradicar la discriminación por 

motivos de orientación sexual o identidad de género (Ucrania); 

124.222 Prohibir la terapia de conversión (Islandia); 

124.223 Ampliar las oportunidades de migración segura y regular, y mejorar la 

protección de los migrantes (Colombia); 

124.224 Ampliar las oportunidades de migración segura y regular y reforzar la 

protección de los migrantes en los países de destino (República Islámica del Irán). 

125. Todas las conclusiones y/o recomendaciones que figuran en el presente informe 

reflejan la posición del Estado o de los Estados que las presentaron y/o del Estado 

examinado. No debe interpretarse que han recibido el respaldo del Grupo de Trabajo 

en su conjunto. 
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Anexo 

  Composición de la delegación 

 The delegation of Guinea-Bissau was headed Mr. Degol MENDES, Director-General 

for Justice Policy, Ministry of Justice and Human Rights and composed of the following 

members: 

• Fernanda Maria da Costa; President of the National Commission for Human Rights; 

• Eudalice de Pina; Legal Adviser to the Minister of Justice; 

• Aua Camará; Director of the Studies and International Relations Department; 

• Fátima Camará; Legal Adviser to the Minister for Foreign Affairs, International 

Cooperation and Communities. 
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